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ΚΡΑΤΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 

Αριθ. Ν 230/89 

(Ισπανία) 

(Άρΰρα 92 έως 94 της συνθήκης για την ίόρνοη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας) 

(90/C 36/02) 

Ανακοίνωση της Επιτροπής δυνάμει του άρθρου 93 παρά
γραφος 2 της συνθήκης ΕΟΚ, απευθυνόμενη στα άλλα 
κράτη μέλη και τους λοιπούς ενδιαφερόμενους, σχετικά με 
τις ενισχύσεις που αποφάσισε να χορηγήσει η Ισπανία. 

Με επιστολή της 19ης Ιουνίου 1989 η ισπανική κυβέρνηση 
ανακοίνωσε στην Επιτροπή, βάσει του άρθρου 93 παρά
γραφος 3 της συνθήκης ΕΟΚ, ένα σχέδιο ενίσχυσης στον 
τομέα των δημόσιων οδικών μεταφορών στη Χώρα των 
Βάσκων. Το σχέδιο περιλαμβάνει αφενός μεν επιδοτήσεις 
για την πραγματοποίηση μελετών βιωσιμότητας αφετέρου 
δε, για την απόκτηση των στοιχείων ενεργητικού που έχουν 
ορισθεί από τις ενδιαφερόμενες επιχειρήσεις. 

Η Επιτροπή θεωρεί ότι οι ενισχύσεις για την αντικατά
σταση παλαιών οχημάτων με νέα μπορούν να καλύψουν τις 
προϋποθέσεις απαγόρευσης που αναφέρονται στο άρθρο 92 
παράγραφος 1 της συνθήκης ΕΟΚ. Το γεγονός ότι αυτά τά 
οχήματα προορίζονται ή όχι για τις κοινοτικές μεταφορές 
δεν επηρεάζει αυτή τη διαπίστωση. 

Η Επιτροπή, σύμφωνα με τις πληροφορίες που διαθέτει, 
κρίνει ότι οι προβλεπόμενες ενισχύσεις δεν μπορούν να 
τύχουν κάποιας εκ των παρεκκλίσεων που προβλέπονται 
στο άρθρο 92 παράγραφος 3. Πράγματι, αυτές οι ενισχύσεις 
δεν συνδυάζονται με μια προσπάθεια εξυγίανσης της 
αγοράς που να εξυπηρετεί το κοινοτικό συμφέρον και να 
συνεπάγεται μεταξύ άλλων μείωση του μεταφορικού δυνα
μικού. 

Υπό αυτές τις προϋποθέσεις, σύμφωνα με τη στάση που 
τηρήθηκε σε ανάλογες περιπτώσεις για άλλα κράτη μέλη, η 
Επιτροπή αποφάσισε να κινήσει τη διαδικασία που προβλέ-

1. Οι ενδιαφερόμενοι καλούνται να υποβάλουν προτάσεις 
για τη δεύτερη πρόσκληση υποβολής προτάσεων του προ
γράμματος Brite/Euram. Η προθεσμία υποβολής των προτά
σεων λήγει στις 14 Σεπτεμβρίου 1990, ώρα 17.00. 

2. Η παρούσα προκήρυξη καλύπτει τους εξής τομείς: 

— τεχνολογίες προηγμένων υλικών, 

— μεθοδολογία σχεδιασμού και ασφάλεια προϊόντων και 
μεθόδων παραγωγής, 

— εφαρμογή βιομηχανικών τεχνολογιών, 

πεται στο άρθρο 93 παράγραφος 2 και υπενθυμίζει στην 
ισπανική κυβέρνηση ότι, σύμφωνα με το άρθρο 93 παρά
γραφος 3 της συνθήκης ΕΟΚ, τα προβλεπόμενα μέτρα δεν 
μπορούν να τεθούν σε εφαρμογή πριν η διαδικασία, σύμ
φωνα με την παράγραφο 2 του εν λόγω άρθρου, καταλήξει 
σε οριστική απόφαση. 

Η Επιτροπή εφιστά την προσοχή της ισπανικής κυβέρνησης 
στην επιστολή την οποία απέστειλε σε όλα τα κράτη μέλη 
στις 3 Νοεμβρίου 1983 σχετικά με τις υποχρεώσεις τους που 
απορρέουν από το άρθρο 93 παράγραφος 3 της συνθήκης 
ΕΟΚ, καθώς επίσης και στην ανακοίνωση που δημοσιεύ
θηκε στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκός Κοινο
τήτων αρύ. C 318 της 24ης Νοεμβρίου 1983, σ. 3, με την 
οποία υπενθυμίζεται ότι κάθε ενίσχυση χορηγηθείσα παρα
νόμως, δηλαδή χωρίς να αναμένεται η οριστική απόφαση 
στο πλαίσιο της διαδικασίας του άρθρου 93 παράγραφος 2 
της συνθήκης ΕΟΚ μπορεί να αποτελέσει το αντικείμενο 
αίτησης επιστροφής. 

Η Επιτροπή τάσσει στα άλλα κράτη μέλη και στους λοιπούς 
ενδιαφερόμενους προθεσμία ενός μηνός από την ημερομηνία 
της παρούσας δημοσίευσης, για να της υποβάλουν τις παρα
τηρήσεις τους σχετικά με τα εξεταζόμενα μέτρα, και στην 
ακόλουθη, διεύθυνση: 

Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, 
rue de la Loi 200, 
Β-Βρυξέλλες. 

Οι παρατηρήσεις αυτές &α κοινοποιηθούν στην ισπανική 
κυβέρνηση. 

— τεχνολογίες για μεθόδους βιομηχανικής παραγωγής. 

3. Θα υπάρχουν τρεις διακεκριμένες μορφές στήριξης: 

α) Η εφαρμοσμένη βιομηχανική έρευνα θα υλοποιηθεί με 
συμβάσεις κοινής δαπάνης, στις οποίες μετέχουν τουλά
χιστον δύο νομικώς ανεξάρτητες βιομηχανικές επιχειρή
σεις από δύο διαφορετικά κράτη μέλη. Αναμένεται ότι το 
συνολικό κόστος κάθε σχεδίου θα είναι της τάξης του 
ενός έως τριών εκατομμυρίων Ecu και ότι η σχετική δρα
στηριότητα θα ισοδυναμεί προς τουλάχιστον δέκα 
ανθρωποέτη εργασίας. Προβλέπεται ότι κάθε συμβαλλό-
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μενο μέρος θα συνεισφέρει ουσιαστικά στο αντίστοιχο 
σχέδιο. Τα μέρη αναλαμβάνουν ουσιώδες τμήμα της 
δαπάνης, ενώ ποσοστό μέχρι 50 °/ο καλύπτεται κατά 
κανόνα από την Κοινότητα. Εναλλακτικώς, προκειμένου 
περί πανεπιστημίων και παρόμοιων οργανισμών που 
εκτελούν σχέδια έρευνας, η Κοινότητα δύναται να ανα
λάβει ποσοστό μέχρι 100θ/ο των πρόσθετων υπεισερχό-
μενων δαπανών, εντός των ανωτέρω ορίων της χρηματο
δοτικής της συμβολής' 

6) Ποσοστό μεταξύ 7 ο/ο και 10 ο/ο του προϋπολογισμού θα 
διατεθεί μέσω συμβάσεων κοινής δαπάνης για επικε
ντρωμένη βασική έρευνα σε τομείς όπου η βιομηχανική 
πρόοδος εμποδίζεται από αδυναμίες στη θεωρητική επι
στημονική γνώση. Στα προγράμματα βασικής προσανα
τολισμένης έρευνας πρέπει να συμμετέχουν τουλάχιστον 
δύο εταίροι από δύο διαφορετικά κράτη μέλη. Για να 
εξασφαλιστεί ότι η ανωτέρω δραστηριότητα, στην οποία 
δεν χρειάζεται να περιλαμβάνεται βιομηχανικός εταίρος, 
θα εστιαστεί αληθινά στο βιομηχανικό χώρο και θα 
απαιτείται η υποστήριξη από υποδεικνυόμενα μεμονω
μένα άτομα προερχόμενα από βιομηχανικούς κύκλους. 

Σε περιπτώσεις που οι εταίροι είναι πανεπιστήμια ή 
παρόμοιοι οργανισμοί, η Κοινότητα δύναται να καλύψει 
μέχρι και 100 ο/ο του οριακού κόστους. Κάθε σχέδιο 
συνεπάγεται δαπάνες που εκτιμούνται σε ύψος 0,4 έως 
ένα εκατομμύριο Ecu και καλύπτουν δραστηριότητες 
ισοδύναμες τουλάχιστον προς δέκα ανθρωποέτη εργα
σίας-

γ) Για συντονισμένες ενέργειες θα δαπανηθεί ένα μικρό 
ποσοστό του συνολικού προϋπολογισμού του προγράμ
ματος. 

4. Το ενημερωτικό τεύχος, μαζί με το σημείωμα για τις 
τροποποιήσεις, διατίθεται κατόπιν γραπτής αίτησης στη 
διεύθυνση: 

Commission of the European Communities, 
directorate general for science, research and development, 
directorate for technological research Brite/Euram programme, 
200, rue de la Loi, 
B-1049 Brussels, 
Τέλεξ: COMEU Β 21877, 
τέλεφαξ: + 32/2/235 80 46. 

Ανακοίνωση της Επιτροπής βάσει του άρθρου 115 της συνθήκης ΕΟΚ 

(90/C 36/04) 

Η Επιτροπή, με την απόφαση C(90) 262 της 13ης Φεβρουαρίου 1990, εξουσιοδότησε τη Γαλλική 
Δημοκρατία να αποκλείσει της κοινοτικής μεταχείρισης υφάσματα και σάκους, της κατηγορίας 33, 
καταγωγής Κίνας, που τίθενται σε ελεύθερη κυκλοφορία στα άλλα κράτη μέλη. 

Η απόφαση ισχύει από τις 29 Ιανουαρίου έως τις 31 Αυγούστου 1990. 

Το κείμενο της απόφασης διατίθεται στις υπηρεσίες της Επιτροπής, Βρυξέλλες. Τηλ. 02/235 23 64, 
τέλεφαξ: 02 235 01 20 ή 235 01 21. 


